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Avertissement : pour éviter tout choc 
électrique  

Veillez à respecter les points suivants 

Ne placez pas le produit dans un endroit où il 
pourrait être mouillé. Ne laissez pas tomber la 
télécommande dans l'eau. Ne pas vaporiser 
d'eau sur le produit ou la prise. 

Avertissement : Pour éviter les risques 
de brûlures, de chocs électriques, 
d'incendies et de blessures. 
1. Les jeunes enfants, les utilisateurs insensibles à la 
température, lorsqu'ils utilisent ce produit, doivent être 
accompagnés par d'autres personnes. Et éteignez ou 
baissez la température du siège. 
2. Le produit est limité à la fonction indiquée dans le 
manuel, n'utilisez pas d'autres équipements. 
3. Ne continuez pas à utiliser le produit s'il est hors 
d'usage, endommagé ou inondé. Veuillez envoyer le 
produit au centre de réparation désigné pour réparation. 
4. Veillez à ne pas endommager les fils en les brûlant. 
5. N'utilisez pas ce produit lorsque vous êtes hors de 
vous. 6. ne pas boucher le produit ou le tuyau. 
7. ne pas utiliser à l'extérieur. 

 
S'il vous plaît, ne 
saupoudrez pas d'urine à 
l'essence et ne vaporisez 
pas. 
Retirez la prise quand 
ça tonnera. 
Il est strictement 
interdit de rincer 
directement à l'eau. 
Veuillez ne pas essuyer 
le siège et le couvercle 
avec un chiffon sec ou 
du papier toilette. 

 
Veuillez prendre des 
mesures antigel pour 
éviter les dommages 
causés par le gel. 

 
Veuillez ne pas ouvrir 
violemment l'anneau de 
siège ou le couvercle. 
- Peut provoquer des fissures 
ou un dysfonctionnement. 

 
 
 
 
 
 

Veuillez ne pas mettre de 
radiateurs à proximité de 
ce produit. 
- Une décoloration ou un 
dysfonctionnement se 
produira 

 

 
Veuillez lire attentivement ce document avant de l'utiliser. Les précautions énumérées ici sont liées à la 
sécurité et doivent être respectées.  
Ce produit est un produit électrique. Veuillez ne pas l'installer dans un 
endroit où il est facile d'être éclaboussé par l'eau ou une forte humidité. 
Lorsque vous l'utilisez dans le 
salle de bain, veuillez installer un conduit d'aération pour maintenir une 
bonne circulation d'air dans la salle de bain. 

La prise pour la distribution du courant doit être réglée comme suit 
- La position de l'engrenage de la prise électrique se plaît à donner des 
exemples 0,3 min le sol au-dessus, et laisser la baignoire autant que 
possible un peu plus loin. 
- La piste arrière de la prise électrique se plaît à utiliser un interrupteur de 
fuite électrique de type rapide et à haute sensibilité (la somme répond 
certainement au courant électrique mA).15 

Ce n'est pas faisable 
(interdit). L'image de 
gauche montre (le 
démontage est interdit). 

Représente quelque chose qui 
doit être (appliqué). Le 
diagramme de gauche montre 
(doit se conformer). 

suivant) ou utiliser pour isoler le transformateur KVA1.5 ci-dessus, le KVA3 est suivant)effectuer une protection. 

Le produit connecte une masse de ligne pour continuer à connecter une masse de traitement, 
Si vous n'avez jamais procédé à la connexion d'une masse de traitement, vous risquez de recevoir un 
choc électrique. 

Remarque : le traitement de mise à la terre mentionné ici signifie que la résistance de mise à la terre est inférieure à 
100Ω, et les fils de mise à la terre du tableau de distribution doivent être des fils de cuivre d'un diamètre supérieur à 
1,6 mm. 
Lors de l'utilisation dans la salle de bain s'il vous plaît confirmer la prise de courant ont déjà utilisé le gel de silice pour 
effectuer un traitement imperméable. 

Attention à la 
sécurité 

Note : à lire attentivement avant 
l'utilisation. 

Répertoire de 
sécurité 

Veuillez lire attentivement ce document avant de 
l'installer et de l'utiliser. 

Exemples et illustrations d'ICONS 



Avis de brûlure 
par la chaleur 

Veuillez ne pas asperger d'eau ou 
rincer sur - Veuillez baisser la température du siège 

ou 
l'essence du produit ou la fiche 
d'alimentation. 

- Veuillez régler la température sur la 
pièce 

lorsque vous restez assis sur les toilettes 
pendant une longue période. 

- Peut provoquer un incendie ou un choc 
électrique. température lorsque les personnes 

suivantes 

- Peut causer la rupture, 
l'endommagement ou l'intérieur des 
toilettes utilisez le siège pour 

sécher doucement. 

suintement. 
 
Si vous n'avez pas utilisé le produit 
pendant une longue période, veuillez le 
retirer. handicapés, 

etc. 

- Les enfants, les personnes 
âgées, les malades, les 

la fiche 
d'alimentation. 

- Les gens qui prennent des 
somnifères, se font 

- Pour des raisons de sécurité, veuillez 
retirer la fiche d'alimentation de boire et de se 

fatiguer. 

- Pour la réutilisation, veuillez vidanger 
l'eau pendant un minute avant 
l'utilisation. 

Doit obéir N'utilisez pas de source d'alimentation 
autre que 

Veuillez ne pas rincer d'autres articles, 
sauf AC 220V/110V 

- Il peut 
déclencher un 
incendie 

- Peut causer alors un blocage, des 
eaux usées à l'extérieur 

pour l'urine et les 
fèces 
déborde. 

Conservez les cigarettes et autres 
allumettes de feu loin du produit 
- Il peut déclencher un 
incendie 

Ne débranchez pas la fiche 
d'alimentation avec 

N'utilisez pas d'objets lâches 
et instables prises de courant 
- Cela peut provoquer un incendie 
ou un choc électrique 

les mains mouillées 
- Cela peut provoquer un choc électrique 

Ne pas déformer ou endommager 
l'entrée d'eau 
- Cela peut provoquer une fuite 
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Interdire 

 
Ne pas continuer à utiliser le produit 
lorsqu'il tombe en panne. 
Lorsque le problème suivant se produit, 
veuillez débrancher la prise de courant, 
fermer la vanne d'angle d'entrée, arrêter 
l'entrée. 

- Le WC en céramique fuit 
:Xb :F i d et odeur 
- Désenfumage 
-Chauffage anormal 
- Les toilettes sont bouchées 

 
- Si l'opération se poursuit en cas de 
défaillance, elle peut provoquer un 
incendie, un choc électrique ou des 
problèmes d'infiltration à l'intérieur. 

 
 

Ne pas démonter, réparer ou transformer 
le produit sans autorisation. 
- Cela peut provoquer un incendie ou un choc 

électrique 
 
 

N'installez pas ce produit dans des 
endroits humides tels que les salles de 
bain. 
- Cela peut provoquer un incendie ou un choc 

électrique 

 
N'endommagez pas le cordon 
d'alimentation ou le câble du siège 
des toilettes. 

- Ne' tirez pas 

1ess 
- Ne' pas plier de force 
- Ne placez pas d'objets lourds sur le 
cordon d'alimentation et la ligne de 
raccordement du siège de toilette. 

 
- Peut provoquer un incendie, un choc 
électrique ou un court-circuit. Si 
l'alimentation électrique est 
endommagée, veuillez contacter un 
professionnel pour la réparation. 

 
 

N'utilisez pas de rallonges. Sinon, cela 
peut provoquer un incendie ou un 
choc électrique. 
- Ne connectez pas de fils ou n'utilisez 
pas de rallonges, ce qui pourrait 
provoquer un incendie ou un choc 
électrique. 

 

Ne pas utiliser d'eau insalubre 
- Peut provoquer une irritation de la 
peau et d'autres problèmes 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Précautions à prendre avant de l'utiliser. 
1. Vérifiez si la tête de l'arroseur et le tuyau d'eau fuient, séchez toutes 
les parties du tuyau d'eau et vérifiez avec du papier buvard. 
2. Appuyez sur le siège autour du capteur du siège, si un son se 
fait entendre. Vérifiez si le nettoyage, le séchage, la désodorisation 
automatique et la chasse d'eau automatique sont normaux. 
4. Si la structure amortie est normale. 

Vérifiez les fonctions de nettoyage, de séchage et de désodorisation 
automatique, 

Seat,og seosmgp ,r,-., 
Lors du nettoyage, couvrez et bloquez la buse de pulvérisation, afin d'éviter les éclaboussures. 

Avertissement - Veillez à connecter fermement les fils de terre ,&. 
La fiche d'alimentation de ce produit est une fiche triphasée (avec fil de terre). 
Il existe un risque d'électrocution en cas de défaut ou de fuite d'électricité. 
S'il n'y a pas de fiche de terre dans la prise, consultez l'entreprise d'installation électrique. 
N'utilisez pas d'alimentation autre que AC 220V/11OV, veuillez câbler selon les réglementations en vigueur. 
*L'utilisation d'une mauvaise alimentation électrique peut facilement provoquer un incendie*. 

 
1. Commutation du radar sur le couvre-pieds : appuyez sur le bouton du couvre-pieds de la télécommande pendant quelques5 

secondes, 
2. Tum off I tum on disseat Chasse d'eau : appuyez sur le bouton de chasse d'eau automatique de la télécommande. 
pour quelques secondes5 
3. Tum off I tum on the wall fonction d'humidification : tum le bouton vers les fesses pendant quelques secondes5, appuyer 

sur l'utilisateur 1 pour 5 

Remarque : Pour garantir une utilisation normale du 
produit, veuillez suivre les instructions du texte. 



secondes lorsqu'il émet un bip 
4. Tum off I tum on the function of flushing upon cover falling : press cover and flushing buttons on the remote 
contrôle en même temps 
5. Activation et désactivation de la diffusion vocale : appuyez simultanément sur le bouton d'arrêt et le bouton d'économie 

d'énergie de la télécommande. 
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it Température de l'eau La 
température de l'eau peut être 
contrôlée en quatrième vitesse. 
Elle peut être 
se comme non chauffé, "34° C en 
vert, 37°C en jaune, et 40°C 

en rouge. 

A Température du vent 
La quatrième vitesse permet de 
régler la température du vent. 
L'air chaud 
la température peut être réglée 
comme suit : 35"C en vert, _ °C45 
en jaune 
ana55 °1., en rouge . 

,101, Pression de l'eau 
Il peut augmenter ou diminuer la 
force de la pression de l'eau de 
nettoyage. Il peut être réglé sur 
faible, moyen, fort ou très fort. 

Code pour la 
télécommande 
Tournez le bouton jusqu'à ce que 
les fesses soient propres et 
maintenez-le pendant environ 3 
secondes. Après un son, appuyez 
sur n'importe quel bouton de la 
télécommande pour terminer le 
code. 

f Veilleuse 
La veilleuse peut être allumée ou 
éteint en état de mise sous tension 
Ifie. 

 
 

  

 
 

   

 
 
 
 
 

Note : Si la télécommande ne 
répond pas la première fois, elle 
doit être codée. 
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- Température du siège 
Les quatre vitesses permettent 
de régler la température du 
siège. 
34-c, le jaune est à environ 
37°C, le rouge à environ40 °C. 

la mer n'est pas chauffée, le vert 
est à peu près 

◄► Position de la 

buse 
réglage 

Appuyez sur ce bouton pendant le 
nettoyage "hif" ou "femelle" et 
ajustez la position de la buse sans 
utiliser la fonction de nettoyage 
amovible. 

Nettoyage des hanches 
Appuyez sur ce bouton en 
position assise, et la buse de 
nettoyage s'arrête 
automatiquement après quelques2 
minutes d'injection en position fixe. 
Appuyez à nouveau sur ce 
bouton pour un nettoyage mobile 
pendant la pulvérisation. 

 

Note : Veuillez lire attentivement ce qui suit avant 
l'utilisation 

 
Nettoyage automobile 

Appuyez sur ce bouton. Après avoir 
quitté le siège, la chasse d'eau 
sera automatique. Appuyez à 
nouveau sur ce bouton pour 
supprimer la fonction de chasse 
d'eau automatique. 

- Nettoyage des femmes 
Appuyez sur ce bouton lorsque 
vous êtes assis, la buse de 
nettoyage femelle pulvérisera à la 
position fixe pendant quelques2 
minutes, puis arrêtera 
automatiquement la pulvérisation. 

- 

[j] Stop 
Vous pouvez arrêter les 
fonctions "Nettoyage de la 
hanche", "Nettoyage de la 
femelle", "Séchage" et autres 
en cours de fonctionnement. 

rn Économie d'énergie Le 
moniteur ou le témoin lumineux des 
toilettes s'éteint, et les toilettes 
entrent en état de veille intelligente 
pour économiser l'énergie. 

 

• Ouvrir le couvercle 
Appuyez sur ce bouton, le 
revêtement du siège s'ouvre 
automatiquement, puis appuyez 
à nouveau sur ce bouton, le 
revêtement du siège se ferme 
automatiquement. 

 
Séchage 

Appuyez sur ce bouton pour 
démarrer le séchage lorsque 

vous êtes assis. A,r chaud 
trnguti . s'arrête 

automatiquement après que 
   

\,.  Siège ouvert 
Appuyez sur ce bouton, le siège 
s'ouvre automatiquement, et 
appuyez à nouveau pour fermer 
le siège automatiquement. 

"¥ Message 
Appuyez sur ce bouton pour 
lancer le nettoyage et le 
message. Le massage est 
généré par des changements 
réguliers de la pression de l'eau 
afin de favoriser la circulation 
sanguine. 



Remarque : Si un défaut similaire est constaté, 
veuillez lire la solution suivante ou contacter le service 
après-vente. 

Remarque : Pendant le nettoyage et l'entretien, veillez à 
débrancher l'interrupteur d'alimentation et à éteindre 
l'appareil. 

 
 

A proximité du capteur de pied, activer la fonction de récurage (clapet manuel) 
 

Près du capteur de pieds, ouverture/fermeture 
automatique du couvercle et du siège (couvercle à 
bascule automatique) 

 
À proximité des toilettes, ouverture automatique du couvercle, fermeture 
automatique du couvercle après le départ et déclenchement automatique 
de la chasse d'eau (couvercle à bascule automatique). 

 

Méthodes intelligentes de nettoyage et d'entretien des toilettes 
Veuillez l'essuyer avec un chiffon doux humidifié à l'eau. 
- Si la saleté n'est pas enlevée à temps, elle deviendra difficile à 
nettoyer, veuillez l'essuyer avec de l'eau de temps en temps. 
- L'électricité statique absorbe la poussière, ce qui rend le produit noir 
et sale. L'essuyage à l'eau peut empêcher la génération d'électricité 
statique. 
- Le corps en céramique peut être retiré du siège des toilettes pour faciliter le 
nettoyage entre le siège des toilettes et le corps en céramique. 

 
 

Nettoyage et entretien de la tête de pulvérisation 

 
 
 

Phénomène de 
défaillance 

Analyse des défauts Traitement 
des défauts 

 
 
 

Produit non disponible 

Vérifiez si l'alimentation/la prise 
est libre Veuillez vérifier le circuit 

 

 

 

 
 
 
 

Pas d'eau avec spray 

Vérifiez si l'eau est coupée En attendant la reprise de l'approvisionnement en eau 

Vérifiez que la vanne d'angle est fermée Ouvrir la vanne d'angle 

Vérifiez si le filtre d'entrée est bloqué Nettoyer ou remplacer le filtre 

Vérifiez l'absence de coudes dans le 
tuyau d'admission 

Exclure le coude d'admission 

 
Nettoyage insuffisant 

rigidité 
Vérifiez si la pression de nettoyage 
est au niveau le plus bas. 

Reportez-vous au manuel d'instructions pour le réglage de la 
pression de l'eau 

Vérifiez si le filtre d'entrée est bloqué Nettoyer ou remplacer le filtre 

 
Pulvériser de l'eau de 
façon désordonnée 

 
Fonctionnement anormal Débranchez la fiche pendant une minute, puis 

rallumez-la. 
 

température de 
l'eau 

n'est pas suffisant 

Vérifiez que la température de l'eau 
est faible 

Réglez la température de l'eau en fonction de la 
instructions 

Si le massage chaud et froid 
La fonction est sur 

Désactiver la fonction de massage chaud et froid selon 
aux instructions 

Le laveur 
dégoutte souvent de 

l'eau 
Défaillance de l'électrovanne Veuillez faire appel à des techniciens d'entretien 

professionnels 

S'il y a de la saleté dans la buse. Veuillez le nettoyer 
avec un petit 

- 
brosse comme une brosse à 
dents. - Ne pas étirer ni plier la tête de 
pulvérisation.  Nettoyez régulièrement la poussière sur la 

fiche d'alimentation 
Pour le nettoyage, retirez la fiche d'alimentation et 
essuyez-la avec un chiffon de nettoyage sec. 

Doit être respecté - Une mauvaise isolation peut provoquer un incendie. 

Chasse d'eau par 
détecteur de pied 
Ouvrir le couvercle et le siège par le 
capteur de pied 

Radar automatl . C fonction de clapet 

/@ - 
., 
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Phénomène de 
défaillance 

Analyse des défauts Traitement 
des défauts 

Mauvais fonctionnement 
de la télécommande 

contrôle 

Vérifiez le niveau de la batterie du 
télécommande est trop faible Veuillez remplacer la batterie 

Température de 
séchage/siège 

trop faible/ pas de 
chauffage 

Vérifiez si la température est 
réglé à une température basse ou 
normale 

Réglez la température selon les instructions 

Mise en marche ou non de l'alimentation 
fonction de sauvegarde 

Consultez le manuel pour choisir d'éteindre 
la fonction d'économie d'énergie 

Le siège/la couverture 
tombe trop vite 

Défaillance de la fonction de chute 
d'amortissement 

Veuillez faire appel à des techniciens d'entretien 
professionnels 

 
 
 

La fonction de nettoyage 
ne peut pas être utilisé 
normalement 

Y a-t-il un autre matériau dur 
qui le maintient sous le siège ? Retirer les objets durs 

Si la zone de détection du corps 
est couvert Ajustez la zone de détection du corps de la housse du 

siège. 
Si l'alimentation électrique est 
rétablie pendant la panne de 
courant 

Débranchez la fiche pendant une 
minute, puis rallumez-la. 

La peau recouvre entièrement la 
zone d'induction du corps humain sur 
le siège. 

Défaillance du capteur, veuillez faire appel à un 
professionnel 
techniciens de maintenance 

 

 
Défaillance de la fonction 
d'amortissement automatique 

1. Débranchez la prise pendant une minute et 
remettez-la en marche. 
2. Le traitement ci-dessus n'est pas valable, veuillez 

demander 
personnel professionnel pour la maintenance 

 
Faible pression d'eau 
la chasse d'eau n'est 
pas propre 

Blocage du brouillard du filtre Nettoyez le filtre en suivant les instructions 

Cintrage de tuyaux Observez si la ligne de connexion se courbe et 
garder la ligne d'alimentation en eau lisse 

La chasse d'eau sans 
siphon n'est pas propre 
lorsque la pression de 

l'eau est normale 

L'air s'échappe de la sortie des eaux 
usées 

Veuillez faire appel à des techniciens d'entretien 
professionnels 

Le coude en S est bloqué Veuillez acheter une drague à tuyau d'eau sur le marché 
pour le dragage 

La chasse d'eau n'est pas 
propre lorsque 
pression d'eau normale 

Défaillance de la vanne de vidange Demandez à des professionnels de l'entretien 

 

 

Tension 
nominale 

Tension alternative 220V/110V±10%, 50HZ/60HZ 

Puissance 
nominale 

Température d'entrée de l'eau : 15°CO  
 Température de l'eau à l'entrée 
  : 40°C Débit d'eau : 
750ml/minPuissance  :1350W 

 
 
 
 

Nettoyage 

Sortie 
d'eau 

Nettoyage des 
hanches 

Environ ml/min700 

Nettoyage des 
femmes 

Environ ml/min700 

Température de l'eau à la 
sortie 

Température normale, et 34°C/37°C/40°C(4 grades) 

Chauffage de l'eau Chauffe-eau instantané 

Puissance du 
chauffage 

Température d'entrée de l'eau : 15°C , Température de sortie de 
l'eau : 40°C Débit d'eau : 750ml/minPuissance  : 1350W 

Dispositif de 
sécurité 

Capteur de température de l'eau, filament de blocage de la 
température, régulateur de température, protection contre les 
fuites. 

 

Chauffage des 
sièges 

Température du siège Température normale, et 34°C/37°C/°C40(4 grades) 

Puissance du 
chauffage 

40W 

Dispositif de 
sécurité 

Capteur de température de l'eau, filament de blocage de la température 

 
 

Séchage à 
chaud 

Température du vent Température normale, et 35°C/45°C/55°C(4 grades) 

Airfiow >0,2m3/min 

Puissance du 
chauffage 

220W en moyenne (le maximum est d'environ 350W) 

Dispositif de 
sécurité 

Bande bimétallique, filament de blocage de la température 

Désodoriser Type Filtre à charbon actif à haute efficacité 

Nettoyage mobile La tête de pulvérisation peut se déplacer de 1,5 cm en avant et en 
arrière. 

Position de pulvérisation Réglable en avant et en arrière 



Température de l'eau 5- 40° 

Pression de l'eau 0,15-0,75 Mpa (statique) correspond à environ 5 litres d'eau en 
quelques secondes.15 

 

En raison de la différence de temps d'impression des matériaux, les 
Les spécifications du produit peuvent être légèrement modifiées, veuillez vous référer à l'objet matériel. 
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